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KIRJALIK TEAVE 

Saatja: Nõukogu peasekretariaat 

Saaja: Alaliste esindajate komitee / nõukogu 

Teema: Ettepanek: EUROOPA PARLAMENDI JA NÕUKOGU MÄÄRUS 
tollimaksude kohaldamatajätmise kohta teatavate kaupade impordile 

– Euroopa Parlamendi esimese lugemise tulemus 

(Strasbourg, 15.–18. juuni 2026) 
 

I. SISSEJUHATUS 

Vastavalt ELi toimimise lepingu artiklile 294 ja kaasotsustamismenetluse praktilist korda 

käsitlevale ühisele deklaratsioonile1 toimus nõukogu, Euroopa Parlamendi ja komisjoni vahel rida 

mitteametlikke kontakte eesmärgiga jõuda eespool nimetatud ettepaneku suhtes kokkuleppele 

esimesel lugemisel. 

Sellega seoses esitas rahvusvahelise kaubanduse komisjoni (INTA) esimees Bernd LANGE 

(S&D, DE) INTA nimel kompromissmuudatusettepaneku (muudatusettepanek nr 18) eespool 

nimetatud määruse ettepaneku muutmiseks, mille kohta ta oli koostanud raporti projekti. Kõnealuse 

muudatusettepaneku suhtes jõuti kokkuleppele eespool nimetatud mitteametlike kontaktide käigus. 

Lisaks esitas fraktsioon The Left ettepaneku lükata komisjoni ettepanek tagasi (muudatusettepanek 

nr 19). 

 

1 ELT C 145, 30.6.2007, lk 5. 
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II. HÄÄLETUS 

Täiskogu võttis 16. juunil 2026 toimunud hääletusel vastu eespool nimetatud määruse ettepaneku 

muutmiseks esitatud kompromissmuudatusettepaneku (muudatusettepanek nr 18). Muid 

muudatusettepanekuid vastu ei võetud. Selliselt muudetud komisjoni ettepanek kujutab endast 

parlamendi esimese lugemise seisukohta, mis on esitatud käesoleva dokumendi lisas toodud 

parlamendi seadusandlikus resolutsioonis2. 

Parlamendi seisukoht vastab institutsioonide vahel eelnevalt kokkulepitule. Seetõttu peaks nõukogul 

olema võimalik parlamendi seisukoht heaks kiita. 

Õigusakt võetakse seejärel vastu parlamendi seisukohale vastavas sõnastuses. 

 

 

2 Seadusandlikus resolutsioonis esitatud parlamendi seisukoha versioonis on ära märgitud 

komisjoni ettepanekusse muudatusettepanekutega tehtud muudatused. Komisjoni teksti 

lisatud tekst on esile tõstetud paksus kaldkirjas. Sümbol „ ▌“ tähistab välja jäetud teksti. 
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LISA 

(16.6.2026) 

P10_TA(2026)0197 

Tollimaksude kohaldamatajätmine teatavate kaupade impordile 

Euroopa Parlamendi 16. juuni 2026. aasta seadusandlik resolutsioon ettepaneku kohta võtta 

vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus tollimaksude kohaldamatajätmise kohta 

teatavate kaupade impordile (COM(2025)0472 – C10-0192/2025 – 2025/0260(COD)) 

(Seadusandlik tavamenetlus: esimene lugemine) 

Euroopa Parlament, 

– võttes arvesse komisjoni ettepanekut Euroopa Parlamendile ja nõukogule (COM(2025)0472), 

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 2 ja artikli 207 lõiget 2, 

mille alusel komisjon esitas ettepaneku Euroopa Parlamendile (C10-0192/2025), 

– võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 294 lõiget 3, 

– võttes arvesse eelarvekomisjoni eelarvehinnangut, 

– võttes arvesse vastutava komisjoni poolt kodukorra artikli 75 lõike 4 kohaselt heaks kiidetud 

esialgset kokkulepet ja nõukogu esindaja poolt 27. mai 2026. aasta kirjas võetud kohustust 

kiita heaks Euroopa Parlamendi seisukoht vastavalt Euroopa Liidu toimimise lepingu artikli 

294 lõikele 4, 

– võttes arvesse kodukorra artikleid 60 ja 58, 

– võttes arvesse rahvusvahelise kaubanduse komisjoni raportit (A10-0070/2026), 
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1. võtab vastu allpool toodud esimese lugemise seisukoha1; 

2. palub komisjonil ettepaneku uuesti Euroopa Parlamendile saata, kui komisjon asendab selle 

uue ettepanekuga, muudab seda oluliselt või kavatseb seda oluliselt muuta; 

3. teeb presidendile ülesandeks edastada Euroopa Parlamendi seisukoht nõukogule ja 

komisjonile ning liikmesriikide parlamentidele.

 

1 Käesolev seisukoht asendab 26. märtsil 2026. aastal vastu võetud muudatusettepanekud 

(Vastuvõetud tekstid, P10_TA(2026)0097). 
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P10_TC1-COD(2025)0260 

Euroopa Parlamendi seisukoht, vastu võetud esimesel lugemisel 16. juunil 2026. aastal 

eesmärgiga võtta vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrus (EL) 2026/…, mis käsitleb 

tollimaksude kohaldamatajätmist teatavate kaupade impordile 

EUROOPA PARLAMENT JA EUROOPA LIIDU NÕUKOGU, 

võttes arvesse Euroopa Liidu toimimise lepingut, eriti selle artikli 207 lõiget 2, 

võttes arvesse Euroopa Komisjoni ettepanekut, 

olles edastanud seadusandliku akti eelnõu liikmesriikide parlamentidele, 

toimides seadusandliku tavamenetluse kohaselt1 

  

 

1 Euroopa Parlamendi 16. juuni 2026. aasta seisukoht. 
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ning arvestades järgmist: 

(1) Liidul ja Ameerika Ühendriikidel on kõige ulatuslikum ja sügavam kahepoolne kaubandus- 

ja investeerimissuhe maailmas ning nende majandused on suurel määral üksteisega seotud. 

Nendevahelise kahepoolse kaubavahetuse kogumaht oli 2024. aastal üle 1,6 triljoni euro. 

Seda põhjalikku ja laiaulatuslikku partnerlust toetavad märkimisväärsed vastastikused 

investeeringud teineteise turgudele ligikaudu 5,3 triljoni euro väärtuses. 

(2) Selleks et vältida kaubandus- ja investeerimissuhete häireid ning jätkuvalt parandada 

kõnealuseid suhteid, tegid liit ja Ameerika Ühendriigid 21. augustil 2020 tollikokkulepet 

käsitleva ühisavalduse (edaspidi „2020. aasta ühisavaldus“), mille kohaselt liit kohustus 

kaotama Ameerika Ühendriikidest imporditud elusate ja külmutatud homaaritoodete 

tollimaksud ning Ameerika Ühendriigid võtsid endale kohustuse vähendada 50 % võrra 

oma tollimaksumäärasid teatavate liidu eksporditavate toodete suhtes, mille keskmine 

aastane kaubandusväärtus on 160 miljonit USA dollarit, sealhulgas teatavad 

valmistoidud, teatavad kristallklaasist lauanõud, pinnaviimistlustooted, püssirohi, 

välgumihklid ja tulemasinate osad. 2020. aasta ühisavalduse rakendamiseks võttis liit 

16. detsembril 2020 vastu Euroopa Parlamendi ja nõukogu määruse (EL) 2020/21312, 

millega kaotatakse erga omnes põhimõttel tollimaksud ▌piiratud arvule kaupadele, 

▌sealhulgas Ameerika Ühendriikidest pärit elusatele ja külmutatud ▌homaaritoodetele, 

▌alates 1. augustist 2020 kuni 31. juulini 2025. 

  

 

2 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. detsembri 2020. aasta määrus (EL) 2020/2131, 

millega kaotatakse tollimaksud teatavatele kaupadele (ELT L 430, 18.12.2020, lk 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2020/2131/oj
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(3) Komisjoni president ja Ameerika Ühendriikide president jõudsid 27. juulil 2025 

poliitilisele kokkuleppele, mida seejärel kajastati 21. augusti 2025. aasta ühisavalduses, 

mis käsitleb Euroopa Liidu ja Ameerika Ühendriikide vahelise vastastikuse, õiglase ja 

tasakaalustatud kaubanduse kokkuleppe raamistikku (edaspidi „ühisavaldus“). Kooskõlas 

kõnealuse poliitilise kokkuleppe ja ühisavaldusega ning selleks, et tagada liidu kaupade 

jätkuv juurdepääs Ameerika Ühendriikide turule, peaks liit nägema veel üheks 

ajavahemikuks ette, et määrusega (EL) 2020/2131 hõlmatud liiki homaaride liitu 

importimisel jäetakse tollimaksud kohaldamata. Kõnealuse poliitilise kokkuleppe ja 

ühisavalduse kohaselt peaks tollimaksude kohaldamatajätmine hõlmama ka kombineeritud 

nomenklatuuri koodi (CN) 1605 30 90 alla kuuluvate töödeldud homaaride importi, nagu 

on sätestatud nõukogu määruses (EMÜ) nr 2658/873. 

(4) Seega tuleks kohaldada käesoleva määrusega hõlmatud kaupade impordi suhtes 0 % 

tollimaksumäära, ▌välja arvatud juhul, kui Ameerika Ühendriigid ühisavaldust enam 

tegelikult ei rakenda. 

(5) Selleks et tagada käesoleva määruse ühetaolised rakendamistingimused, tuleks komisjonile 

anda rakendamisvolitused, et käesoleva määrusega hõlmatud kaupade tollimaksude 

kohaldamine konkreetsete asjaolude korral täielikult või osaliselt peatada. Neid volitusi 

tuleks teostada kooskõlas Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) nr 182/20114. 

  

 

3 Nõukogu 23. juuli 1987. aasta määrus (EMÜ) nr 2658/87 tariifi- ja statistikanomenklatuuri 

ning ühise tollitariifistiku kohta (ELT L 256, 7.9.1987, lk 1, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj). 
4 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 16. veebruari 2011. aasta määrus (EL) nr 182/2011, 

millega kehtestatakse eeskirjad ja üldpõhimõtted, mis käsitlevad liikmesriikide läbiviidava 

kontrolli mehhanisme, mida kohaldatakse komisjoni rakendamisvolituste teostamise suhtes 

(ELT L 55, 28.2.2011, lk 13, ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/1987/2658/oj
http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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(6) Komisjon peaks 31. jaanuariks 2030 esitama hinnangu käesoleva määruse mõju kohta. 

Selles hinnangus tuleks esitada üksikasjad selle kohta, kuidas on alates 

1. augustist 2025 muutunud käesoleva määrusega hõlmatud kaupade Ameerika 

Ühendriikidest liitu suunduva ekspordi kaubandusmahud ja -väärtused. Asjakohasel 

juhul tuleks hinnangule lisada seadusandlik ettepanek käesoleva määruse kehtivusaja 

pikendamiseks. 

(7) Võttes arvesse seda, kui oluline on vältida kaubandus- ja investeerimissuhete häireid liidu 

ja Ameerika Ühendriikide vahel, peaks käesolev määrus jõustuma selle avaldamise päeval. 

Samal põhjusel tuleks käesolevat määrust kohaldada tagasiulatuvalt alates 1. augustist 

2025. Alates 1. augustist 2025 kuni käesoleva määruse jõustumise kuupäevani tasutud 

tollimaksud, mis ületavad käesoleva määruse kohaselt kohaldatavaid tollimaksumäärasid, 

tuleks taotluse korral hüvitada, 

ON VASTU VÕTNUD KÄESOLEVA MÄÄRUSE: 
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Artikkel 1 

Tollimaksude kohaldamatajätmine 

Käesoleva määruse lisas loetletud kombineeritud nomenklatuuri (CN) koodide alla kuuluvate 

kaupade liitu importimisel kohaldatav määrusega (EMÜ) nr 2658/87 kehtestatud ühise 

tollitariifistiku tollimaksumäär on 0 %. 

Artikkel 2 

Peatamine 

1. Komisjon võib võtta vastu rakendusakti, millega artikli 1 kohaldamine peatatakse täielikult 

või osaliselt mõnel järgmisel asjaolul: 

a) kui Ameerika Ühendriigid ei rakenda 21. augusti 2025. aasta ühisavaldust, mis 

käsitleb Euroopa Liidu ja Ameerika Ühendriikide vahelise vastastikuse, õiglase ja 

tasakaalustatud kaubanduse kokkuleppe raamistikku (edaspidi „ühisavaldus“), või 

õõnestavad muul viisil liidu ja Ameerika Ühendriikide vaheliste kaubandus- ja 

investeerimissuhete parandamise eesmärkide ning ühisavaldusega taotletavate 

eesmärkide saavutamist või takistavad liidu ettevõtjate juurdepääsu Ameerika 

Ühendriikide turule või häirivad muul viisil liidu ja Ameerika Ühendriikide vahelisi 

kaubandus- ja investeerimissuhteid; 

b) kui on piisav märk selle kohta, et Ameerika Ühendriigid tegutsevad tulevikus 

punktis a osutatud viisil, või 
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c) kui ühisavalduse kuupäeval esinenud objektiivsed asjaolud on muutunud. 

Nimetatud rakendusakt võetakse vastu kooskõlas artikli 3 lõikes 2 osutatud 

kontrollimenetlusega. 

2. Lõikes 1 osutatud rakendusakti kohaldatakse seni, kuni püsivad kõnealuses lõikes osutatud 

asjaolud. 

Artikkel 3 

Komiteemenetlus 

1. Komisjoni abistab Euroopa Parlamendi ja nõukogu määrusega (EL) 2015/18435 loodud 

kaubandustõkete komitee. Nimetatud komitee on komitee määruse (EL) nr 182/2011 

tähenduses. 

2. Käesolevale lõikele viitamisel kohaldatakse määruse (EL) nr 182/2011 artiklit 5. 

  

 

5 Euroopa Parlamendi ja nõukogu 6. oktoobri 2015. aasta määrus (EL) 2015/1843, millega 

kehtestatakse liidu meetmed ühise kaubanduspoliitika vallas, et tagada rahvusvahelistest 

kaubandusreeglitest, eeskätt Maailma Kaubandusorganisatsiooni egiidi all kehtestatud 

reeglitest tulenevate liidu õiguste kasutamine (ELT L 272, 16.10.2015, lk 1, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2015/1843/oj
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Artikkel 4 

Tollimaksude hüvitamine 

Asjaomaste ettevõtjate taotlusel hüvitavad asjaomaste liikmesriikide pädevad tolliasutused kõik 

lisas loetletud CN-koodide alla kuuluvate kaupade liitu importimisel alates 1. augustist 2025 kuni 

… [käesoleva määruse jõustumise kuupäev] tasutud tollimaksud, mis ületavad käesoleva määruse 

kohaselt kohaldatavat tollimaksumäära. 

Artikkel 5 

Hindamine ja aruandlus 

1. Komisjon esitab 31. jaanuariks 2030 hinnangu käesoleva määruse mõju kohta. Selles 

hinnangus esitatakse üksikasjad selle kohta, kuidas on alates 1. augustist 2025 

muutunud lisas loetletud CN-koodide alla kuuluvate kaupade Ameerika Ühendriikidest 

liitu suunduva ekspordi kaubandusmahud ja -väärtused. 

2. Asjakohasel juhul lisatakse lõikes 1 osutatud hinnangule seadusandlik ettepanek 

käesoleva määruse kohaldamisaja pikendamiseks. 

3. Komisjon teavitab Euroopa Parlamenti ja nõukogu korrapäraselt ja aegsasti 

asjaomastest suundumustest käesoleva määruse kohaldamisel. 
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Artikkel 6 

Jõustumine ja kohaldamine 

Käesolev määrus jõustub Euroopa Liidu Teatajas avaldamise päeval.  

Seda kohaldatakse alates 1. augustist 2025 kuni 31. juulini 2030. 

Käesolev määrus on tervikuna siduv ja vahetult kohaldatav kõikides liikmesriikides. 

…, 

Euroopa Parlamendi nimel Nõukogu nimel 

president eesistuja 
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LISA 

2025. a CN-kood9 Kirjeldus 

0306 11 90 Külmutatud langustid (Palinurus spp., Panulirus spp., Jasus spp.), ka 

suitsutatud, puhastatud või puhastamata, sh vees või aurus keedetud 

langustid (v.a vähilakad) 

0306 12 10 Külmutatud homaarid (Homarus spp.), terved, ka suitsutatud või vees või 

aurus keedetud 

0306 12 90 Külmutatud homaarid (Homarus spp.), ka suitsutatud, puhastatud või 

puhastamata, sh vees või aurus keedetud (v.a terved homaarid) 

0306 32 10 Elusad homaarid (Homarus spp.) 

1605 30 90 Tooted ja konservid homaaridest (v.a üksnes suitsutatud; 

v.a kuumtöödeldud homaariliha homaarivõi, -pasteedi, suppide või 

kastmete valmistamiseks või kasutamiseks täidisena taignatoodetes) 

 

 

 

9 Nomenklatuurikoodid on võetud nõukogu 23. juuli 1987. aasta määruses (EMÜ) 

nr 2658/87 (tariifi- ja statistikanomenklatuuri ning ühise tollitariifistiku kohta) sätestatud 

kombineeritud nomenklatuurist sellisel kujul, nagu need kehtivad 2025. aastal ja mutatis 

mutandis vastavalt hilisemate õigusaktidega tehtud muudatustele. 
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